1 Timothy 3:3



- is the negative MĒ, meaning “not” with the appositional accusative from the masculine singular adjective PAROINOS, which means “one who is given to drinking too much wine, addicted to wine, drunken 1 Tim 3:3; Tit 1:7.”
  Today we would call this ‘an alcoholic.’
“not addicted to wine,”
- is the negative MĒ, meaning “not” with the appositional accusative from the masculine singular noun PLĒKTĒS, which means “a pugnacious person, bully 1 Tim 3:3; Tit 1:7.”

“not a bully,”
- is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” with the appositional accusative from the masculine singular adjective EPIEIKĒS, which means “not insisting on every right of letter of law or custom, yielding, gentle, kind, courteous, tolerant 1 Tim 3:3; Tit 3:2; 1 Pet 2:18; Jam 3:17.”
  The noun form of this word also helps us with the meaning.  The noun means “the quality of making allowances despite facts that might suggest reason for a different reaction, clemency, gentleness, graciousness, courtesy, indulgence, tolerance Acts 24:4; 2 Cor 10:1.”

“but tolerant,”

 - is the appositional accusative from the masculine singular adjective AMACHOS (which is a combination of the alpha negative, meaning “not” plus the noun MACHOS, meaning “one who fights in a battle.”  This comes from the verb MACHOMAI, which means “(1) to engage in physical combat, fight (between two persons Ex 21:22) Acts 7:26; (2) to engage in heated dispute, without use of weapons: fight, quarrel, dispute.”
  The actual Greek word for a fighter or warrior is MACHĒTĒS.  It appears that Paul created this special form we have here.
“not a person who engages in heated dispute,”

 - is the appositional accusative from the masculine singular adjective APHILARGUROS, (a combination of three words: (1) the alpha negative, (2) the word PHILOS=love, (3) ARGUROS=silver (money)), which means “not loving money, not greedy 1 Tim 3:3; Heb 13:5.”
  The word “avaricious” is a good translation here.
“not avaricious [a lover of money],”

1 Tim 3:3 corrected translation
“not addicted to wine, not a bully, but tolerant, not a person who engages in heated dispute, not avaricious [a lover of money],”
Explanation:
1.  “not addicted to wine,”

a.  Paul continues his list of characteristics for qualification to be a guardian of the local church, that is, a pastor-teacher.  The entire sentence thus far reads: “Therefore, the guardian must be above reproach: the husband of one wife, self-restrained [level-headed], prudent [thoughtful, self-controlled], honorable [respectable], hospitable, skillful in teaching, not addicted to wine, not a bully, but tolerant, not a person who engages in heated dispute, not avaricious [a lover of money],…”

b.  Alcoholism and drug addiction disqualifies a man from serving as a pastor.  Why?  His judgment is impaired and his priorities are wrong.  When drugs or alcohol are more important to us than the word of God, then our priorities are wrong.


c.  A person on drugs or alcohol does not have the capacity to study or teach.

2.  “not a bully,”

a.  Bullies are intolerable in secular life and even more so in the spiritual life.

b.  Men who are hungry for power and control over others disqualify themselves from serving in the ministry.

c.  The office of guardian of a local church is not an office that gives us the authority to run the lives of those in our congregations.


d.  Spiritual bullies have a burning desire to run the lives of other people, to tell them what they can and cannot do, to establish taboos, and personal rules and regulations that have no basis in Scripture but are based on personal prejudices, one’s own likes and dislikes.


e.  The spiritual bully sets up a system of false standards and then attempts to make everyone else comply with their system.  Those who fail to comply or resist complying are thrown out of the church and ostracized socially.


f.  None of this is authorized by the word of God.  It is legalism functioning to control others.


g.  Spiritual bullies are on a power trip from the lust pattern of their sin natures.  They are so insecure in their own self-esteem that they have to build themselves up by making others live up to their system of false standards.


h.   These men are warped in their soul.  They have no spiritual self-confidence and are in moral degeneracy.  Therefore, they disqualify themselves from serving the Lord.  They are serving themselves rather than serving the Lord.

3.  “but tolerant,”

a.  In contrast to being a spiritual bully, the guardian of the local church is expected to be tolerant.  This means living by the principle of “Live and let live.”  We do not just believe and teach the principle, but live the principle in our daily life.

b.  Being tolerant of others is a manifestation of unconditional love for all.


c.  This characteristic means not insisting on being right, even when we know we are right.  Tolerance yields to others without compromising Bible doctrine or the perfect standards of the word of God.


d.  This means not insisting that people live by the letter of the law, but by the spirit and intent of the word of God.


e.  This means being gentle, kind, courteous, and tolerant toward others.  This means making allowances for others despite facts that might suggest a good reason for a different reaction.


f.  This does not mean that you let people get away with wrongdoing, but that you exercise clemency, gentleness, graciousness, courtesy, indulgence, and tolerance in dealing with situations and with other people.
4.  “not a person who engages in heated dispute,”

a.  The pastor-teacher or guardian of the local church cannot be a person who enjoys arguing and fighting with others, either verbally or physically.

b.  The word of God is not something over which you argue.  The pastor states dogmatically what the Scripture says and explains why it says what it says.  There is nothing to argue about.

c.  If people do not agree with what the Scripture says, they have the right to disagree and they have the right to leave the church.  Leave them alone; live and let live.


d.  If people want to argue, our arguing will not change their minds.  No one has ever changed the mind of someone else by arguing.

e.  Arguing and verbal fighting always involves emotions.  Once emotion gets involved, people stop thinking and are no longer listening.  Since they are not listening, but under emotional control of the soul, no matter what we tell them, they have already made up their mind to resist what we have to say.


f.  Therefore, as the dispute heats up, the soul digs into its position deeper, so that it becomes entrenched in its belief no matter how wrong it is.  This is exactly what happens to the soul of the unbeliever who rejects the gospel.  They become more and more locked in to negative volition.


g.  The guardian of the church must be wise enough to realize that verbal argumentation solves nothing and changes no one’s opinion about anything.  It is a waste of time.

h.  If a man has not learned this simple principle of interpersonal relations, then he will not be able to handle the more difficult principles of interpersonal relations taught in the word of God.  Therefore, he disqualifies himself for serving on active duty in the ministry.


i.  This man is further described by Paul in 1 Tim 6:3-5, “If anyone advocates a different doctrine and does not agree with sound words, those of our Lord Jesus Christ, and with the doctrine conforming to godliness, he is conceited and understands nothing; but he has a morbid interest in controversial questions and disputes about words, out of which arise envy, strife, abusive language, evil suspicions, and constant friction between men of depraved mind and deprived of the truth, who suppose that godliness is a means of gain.”

5.  “not avaricious [a lover of money],”

a.  From the beginning of the Church Age, there have been men who have been in the ministry for the money.  This has always been true and will continue to be true until the resurrection of the Church.

b.  Avariciousness is the burning desire for money, wealth, and the power and control that a person thinks goes with it.

c.  The man who loves money has wrong priorities.  His money is more important to him than his relationship with the Lord.  He is occupied with money rather than occupied with Christ.


d.  The man who loves money will spend his time trying to make or acquire more money rather than concentrate his time on studying and teaching the word of God.

e.  The other danger to being avaricious is the common problem of the guardian of the local church who is trying to make lots of money off the congregation.  There are many ways of doing this: emotional appeals, spiritual bullying, con games, or putting guilt trips on people.


f.  Money should never be an issue to a pastor.


(1)  What he makes should not be an issue to him.  It should be an issue to the deacons of the church, who are responsible for handling the money and determining how it should be spent.


(2)  The deacons are responsible for providing for him and his family as unto the Lord.  If they fail to adequately provide for the pastor and his family, they will answer to the Lord.


(3)  The attitude of the pastor toward money is summed up in Paul’s statement in 1 Tim 6:7-10, “For we have brought nothing into the world, so we cannot take anything out of it either.  If we have food and covering, with these we shall be content.  But those who want to get rich fall into temptation and a snare and many foolish and harmful desires which plunge men into ruin and destruction.  For the love of money is a root of all sorts of evil, and some by longing for it have wandered away from the faith and pierced themselves with many griefs.”
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